
AL CONSOLATO GENERALE D’ITALIA - BARCELLONA 
DICHIARAZIONE DI MODIFICA INDIRIZZO, RIENTRO/RIMPATRIO IN ITALIA O TRASFERIMENTO 

ATTENZIONE! SOLO PER I CITTADINI ISCRITTI NELLO SCHEDARIO CONSOLARE DI BARCELLONA 
DECLARACIÓN DE CAMBIO DE DIRECCIÓN, REPATRIACIÓN EN ITALIA O TRASLADO A OTRO PAIS. ¡ADVERTENCIA! SOLO PARA LOS 
CIUDADANOS INSCRITOS EN LA LISTA DE LA POBLACION ITALIANA DEL CONSULADO DE BARCELLONA  
Il/La sottoscritto/a, consapevole delle sanzioni previste in caso di dichiarazione mendace, così come stabilito dall’Art. 76 D.P.R. 445 del 
28/12/2000, dichiara di avere modificato indirizzo e di essere attualmente residente a: 
(El/La que suscribe, consciente de las sanciones previstas en caso de declaraciones falsas, así como establecido por el Art. 76 D.P.R. 445 del 
28/12/2000, declara haber cambiado dirección y de residir actualmente en: 

 IL NUOVO INDIRIZZO DI RESIDENZA  IN SPAGNA (*) / Declaro la nueva dirección en España (*) 

 IL RIENTRO/RIMPATRIO DEFINITIVO IN ITALIA (COMPORTA CANCELLAZIONE) / Declaro el regreso definitivo a 
Italia (implica la baja consular) 

 IL TRASFERIMENTO DEFINITIVO IN ALTRI PAESI (COMPORTA CANCELLAZIONE) / Declaro el traslado definitivo a 
atros países (implica la baja consular) 

(*) Importante: il cambio d’indirizzo ad una delle seguenti regioni o province della Spagna implica la cancellazione automatica dallo 
schedario consolare di Barcellona per trasferimento a quello dell’Ambasciata di Madrid: Andalucía, Asturias, Cantabria, Castilla-León, 
Castilla- La Mancha, Ceuta, Madrid, Extremadura, Galicia, Canarias, La Rioja, Melilla, Navarra, País Vasco. Notase bien: El cambio de 
direccion a una de las siguientes regiones o provincias de España implica la cancelación automática del registro consular de Barcelona para 
su transferencia al de la Embajada de Madrid: Andalucía, Asturias, Cantabria, Castilla-León, Castilla-La Mancha, Ceuta, Madrid, 
Extremadura, Galicia, Canarias, La Rioja, Melilla, Navarra, País Vasco. 

 VARIAZIONE PER TUTTA LA FAMIGLIA ANAGRAFICA / Variación para toda la familia inscrita 

 ´VARIAZIONE INDIVIDUALE (*) / Variación individual, sólo para el declarante (*) 
(*) può comportare la scissione dal nucleo familiare / puede conllevar la separación del núcleo familiar) 

COGNOME, appellido: 

………..…………………………………………………………………………..…………………................................... 

NOME, nombre 

…………………………………………………………………………………………………………………………….... 

DATA NASCITA, feche de nacimiento : …..…..../…..…...../……..…..    LUOGO NASCITA, lugar de nacimiento:  

 ……………………………………...…………..................................................................................................................………….. 

PROVINCIA, O STATO ESTERO, provincia o estado extranjero: 

...........................................................…………………………………………………………...…………………………….…. 

STATO CIVILE (informazione obbligaoria), estado civil (a indicar obligatoriamente): 

….… (L=libero (soltero/a, nunca casado)  – C=coniugato (casado/a) – D=divorziato (divorciado/a) . – S=separato (separado/a)  – V=vedovo (viudoa) 

INDIRIZZO, direccion: ……….………………………………………………………….............................................................................. 

calle/plaza etc. numero civico, scala/piano/porta, numero edificio, escalera, piso, puerta 

CITTA’ ciudad……………………………………………………………..……CODICE POSTALE, codigo postal: .…………… 

PROVINCIA/STATO, provincia/estado:  …………………………………………………………………………………………. 

telefono fisso con prefisso intenazionale, telefono fixo con prefijo internacional : ……………..…………………….……………  

cellulare con prefisso internazionale, numero del movil con prefijo internacional: .......………………...…………………………... 

e-mail: ...…………………………………………………………………………………………………………...................................... 

 

RIPORTARE I FAMILIARI CONVIVENTI PER I QUALI DI CHIEDE LO SPOSTAMENTO 
 

Segnare con una 

“X” 

 coniuge 

 convivente 

 unito civil. 

cognome 

………………………………………………….. 

nome 

………………………………………………….. 

luogo di nascita (località e paese) 

…………………………………………………................................ 

data di nascita …..…./…..…./.…… 

cittadinanza ……………………………………………………….. 

figlio/a (cognome e nome) 

………………………………………………………………….... 

data di nascita 

….../……./…… 

luogo di nascita 

…………………………………………… 

figlio/a (cognome e nome) 

………………………………………………………………........ 

data di nascita 

…..../……./…… 

luogo di nascita 

…………………………………………… 

figlio/a (cognome e nome) 

……………………………………………………………............. 

data di nascita 

......../……./…… 

luogo di nascita 

…………………………………………… 

 



Il sottoscritto dichiara di aver preso visione dell'informativa sulla protezione dei dati personali riguardante i servizi consolari, ai sensi del 
Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati (UE) 2016/679. 
 

Data: ....……/……..../….....…                                                      Firma: …………………………………………… 
 

Allegare la fotocopia di un documento d’identità valido. 
 

Questo modello può essere caricato sul portale FASTIT dalla pagina web del Consolato Generale, 
insieme alla copia di un documento d’identita’ e ad un giustificativo dell’indirizzo (empadronamiento, 
ultima bolletta luce/gas, contratto d’affitto/acquisto casa). Esta declaracion se puede cargar en el portal 
FASTIT de la página web del Consulado General, junto con una copia de un documento de identidad y 
un comprobante de nueva dirección (empadronamiento, última factura de electricidad/gas, contrato de 
alquiler/compra de vivienda). 
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